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Kumanda Elemanlarý

1 Ekran (LCD)

2 Pil bölmesi kapaðý

3 “Maks. 10 A” akýmýnýn doðrudan ölçümü için baðlantý soketi mA, A 

4 “Maks. 30 V“pensli akým ölçümü için baðlantý soketi  A

5 Akým ölçüm aralýklarý dýþýndaki tüm ölçüm aralýklarý için baðlantý 

soketi

6 Tüm ölçüm aralýklarý için baðlantý soketi ⊥ 

7 OFF/ON: Açma/Kapama þalteri

8 Sýfýrlanabilen minyatür devre kesici "AUTO FUSE“

9 Fonksiyon seçme düðmesi

10 Taþýyýcý kayýþ sabitlemesi için delik

11 MAN/AUTO: Manuel ve otomatik ölçüm kademesi seçme tuþu

12 DATA ve MIN/MAX: Ölçüm deðerini kaydetme tuþu

13 FUNC: Çok fonksiyonlu tuþ
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Dijital Ekrandaki Simgeler

1 ON: Sürekli çalýþma

2 Pil voltaj göstergesi

3 Ondalýk sayý ve polarite göstergeli dijital ekran

4 MAN: Manuel ölçüm kademesi seçimi

5 DATA: Ekran belleði, “ölçüm deðerini dondur”

6 MIN/MAX saklama

7 ZERO: Sýfýr ayarý etkin

8 DCAC: Seçilen akým türü DC ( ), AC (~) veya DCAC ( )  

9 Ölçüm birimi

10 Ölçüm kademesini aþma

11 RPM ölçümü: Upm 1/Upm 2 (2/4 zamanlý motorlarda)

12 Analog ekran ibresi

13 Analog ekran skalasý

14 Direnç termometresi: Pt100/Pt1000

15 Termoeleman: K tipi

16 Pensli akým ölçümü etkin

17 Negatif analog ekran aralýðý aþýldý

18 Transformatör oraný (pens faktörü)

19 Ses sinyali etkinleþtirildi (örn. süreklilik testi için)

20 Diyot ölçümü
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1 Güvenlik Konularý ve Önlemler
Size yüksek düzeyde güvenlik sunacak bir cihaz seçmiþ bulunmaktasýnýz.

Bu cihaz ilgili Avrupa ve ulusal AB kurallarýna uygundur. Bunu CE iþaretiyle 

onaylamaktayýz. Ýlgili uyumluluk açýklamasý, GMC-I Gossen-Metrawatt GmbH’den 

talep edilebilir.

Analog/dijital multimetre, IEC 61010–1:2001/DIN EN 61010–1:2001/

VDE 0411–1:2002 güvenlik düzenlemelerine göre üretilmiþ ve test edilmiþtir. 

Amacýna uygun kullanýldýðýnda hem operatörün hem cihazýn güvenliði saðlanýr. 

Ancak cihaz amacýna uygun kullanýlmadýðýnda veya dikkatsizce kullanýldýðýnda, 

güvenlik garantisi verilemez.

Teknik güvenlikte herhangi bir sorun çýkmasýný önlemek ve emniyetli bir 

kullaným saðlamak için, cihazýnýzý kullanmaya baþlamadan önce kullanma 

kýlavuzunu dikkatle ve tümüyle okumanýz ve içindeki tüm talimatlara 

harfiyen uymanýz þarttýr.

Kendi güvenliðiniz ve multimetrenizin korunmasý için, cihazýnýz 10 A akým ölçüm 

kademesinde otomatik bir sigorta ile donatýlmýþtýr.

Aþaðýdaki güvenlik önlemlerine uyun:

• Cihaz sadece, temas tehlikelerini anlayabilecek ve uygun güvenlik tedbirlerini 

uygulayabilecek kiþiler tarafýndan kullanýlmalýdýr. Temas tehlikesi 33 V 

RMS’den fazla gerilimlerin meydana gelebileceði her yerde mevcuttur.

• Temas tehlikesi olan ölçümleri yaparken yalnýz baþýnýza çalýþmaktan kaçýnýn. 

Yanýnýza ikinci bir kiþi alýn.

• Terminaller (3), (4), (5), (6) ve toprak arasýnda izin verilen maksimum 

gerilim 300 V,  kategori II’dir.

• Akým ölçme kademesi A, manyetik bir koruma þalteriyle donatýlmýþtýr. Ölçüm 

devresindeki maksimum izin verilen gerilim (= sigortanýn nominal gerilimi), “A” 

aralýklarýnda 240 V~ (AC) ve 50 V (DC)’dir.

• Cihazý güç sistemlerinde akým ölçümü için sadece, elektrik devresi bir 

sigortayla veya 20 A’ya kadar bir  devre þalteriyle korunuyorsa ve 

sistemin nominal gerilimi 240 V~ (AC) ve/veya 50 V ’u (DC) 

aþmýyorsa kullanabilirsiniz. CAT gerekliliklerini yerine getirmek için, 

çözülürse sadece servis tarafýndan deðiþtirilebilecek olan, otomatik 

sigortayla ayný sýrada ek bir erime korumasý (T16A/500V) monte 

edilmiþtir.

• Ölçüm yapýlan cisimlerde (örn. bozuk cihazlarda) beklenmedik gerilimlerin 

meydana gelme olasýlýðýna karþý hazýrlýklý olun. Örneðin 

kondansatörler tehlikeli bir þekilde elektrik yüklü olabilir.

• Ölçüm kablolarýnýn kusursuz durumda olduðundan, örn. yalýtýmda hasar 

olmadýðýndan, kablo veya fiþlerde kesinti olmadýðýndan emin olun.

• Korona deþarjlý elektrik devrelerinde (yüksek gerilim) bu cihazla ölçüm 

yapmanýz yasaktýr.

• HF elektrik devrelerinde ölçüm yaparken özellikle dikkatli olmalýsýnýz. Tehlikeli 

puls gerilimler mevcut olabilir.

• Nemli ortam koþullarýnda ölçüm yapýlmasý yasaktýr.
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• Ölçüm kademelerini, izin verilenden daha fazla yüklememeye mutlaka dikkat 

edin. Sýnýr deðerleri 15 “Teknik Parametreler” bölümündeki “Ölçüm 

Kademeleri” tablosunda bulabilirsiniz.

Cihaz Üzerindeki Simgelerin Anlamlarý

Tehlikeli bir nokta ile ilgili uyarý 

(Dikkat, kýlavuza bakýn!)

Toprak

Sürekli çift veya güçlendirilmiþ yalýtým

CAT II I I  ölçüm kategorisi cihazý

AB uyumluluk iþareti

Bu cihaz ev çöpüyle birlikte atýlamaz. WEEE iþaretine iliþkin ayrýntýlý 

bilgiyi internette www.gossenmetrawatt.com web sitesinde WEEE 

kelimesini aratarak bulabilirsiniz.

DKD kalibrasyon iþareti (kýrmýzý iþaret):

Onarým, Parça Deðiþtirme ve Balans 

Cihazýn içi açýldýðýnda, gerilim ileten parçalar açýða çýkabilir. Bir onarým, parça 

deðiþtirme veya balans iþlemi yapýlmadan önce, cihazýn ölçüm devresiyle 

baðlantýsý kesilmelidir. Eðer açýk ve gerilimli bir cihaz üzerinde tamir veya balans 

iþleminin yapýlmasý gerekiyorsa, bu iþlem sadece söz konusu tehlikeleri iyi bilen, 

kalifiye bir uzman tarafýndan yapýlabilir.

Arýzalar ve Olaðandýþý Sorunlar

Cihazýn artýk tehlikesiz bir þekilde kullanýlamayacaðýný düþünüyorsanýz, kullanýmdan 

çýkarmalý ve yanlýþlýkla kullanýma karþý emniyete almalýsýnýz.

Aþaðýdaki durumlarda kullaným tehlikeli olacaktýr:

• Cihazda gözle görünür hasarlar varsa,

• Cihaz artýk çalýþmýyorsa,

• Uygunsuz koþullarda uzun süre muhafaza edilmiþse (örn. rutubet, toz, aþýrý 

sýcaklýk), bkz. “Ortam Koþullarý” sayfa 25.

!

Sayým numarasý

Kayýt numarasý

Kalibrasyon tarihi (yýl - ay)

Alman Kalibrasyon Servisi – Kalibrasyon laboratuvarý 
B0730

01-08

DKD-K-

19701
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2 Ýlk Çalýþtýrma

Pilleri Takma

Dikkat!!
Pil bölmesini açmadan önce cihazý tüm kutuplarda ölçüm devresinden 

ayýrýn!

➭ Cihazý katlayarak kapatýn. 

➭ Gövde ile pil bölmesi kapaðýnýn arasýndaki yarýða bir bozuk para veya benzer 

bir cisim sokun ve bunu aþaðý  doðru bastýrarak, pil bölmesi kapaðýný açýn.

➭ Cihazý son dayanma noktasýna kadar açýn ve pil bölmesinin kapaðýný çýkarýn.

➭ Ýki adet 1,5 V mignon pili (IEC R6 veya IEC LR6’ya göre) belirtilen kutup 

simgelerine uygun þekilde pil bölmesinin içine yerleþtirin.

➭ Pil bölmesinin kapaðýný geri takýn ve yerine oturuncaya kadar bastýrýn.

Cihazý Açma

➭ Devirmeli þalteri “ON” pozisyonuna getirin.

Cihazýn açýldýðý kýsa bir sinyal sesiyle belirtilir.

Eðer cihaz otomatik olarak kapanmýþsa, tekrar açmak için ya FUNC, DATA veya 

MAN tuþlarýndan birine basýn, veya  devirmeli þalteri “OFF” pozisyonuna getirin ve 

en az 5 saniye bekledikten sonra tekrar "ON" a getirin.

Uyarý!
Elektrik deþarjlarý ve yüksek frekanslý parazitler ekran deðerlerinin hatalý 

gösterilmesine neden olabilir ve ölçüm sürecini engelleyebilir. Cihazý 

kapatýp 5 saniye sonra tekrar açýn; böylece cihaz sýfýrlanýr.

Cihazý Manuel Kapatma

➭ Devirmeli þalteri “OFF” pozisyonuna getirin veya cihazý katlayarak kapatýn. 

Cihaz katlayarak kapatýlýrken pili de otomatik olarak kapatýlýr.

Otomatik Kapanma (Standby/Bekleme Modu)

Ölçüm deðeri uzun bir süre boyunca sabit kalýrsa (maksimum dalgalanmanýn 

ölçüm kademesine oraný, yaklaþýk olarak dakikada %0,8 ve/veya dakikada 

1 ° Celsius veya 1 ° Fahrenheit) ve yaklaþýk 10 dakika boyunca hiçbir tuþa 

basýlmazsa, cihazýnýz kendiliðinden kapanacaktýr. Cihazýn kanadýðý kýsa bir sinyal 

sesiyle belirtilir. Ýstisna: Sürekli çalýþma modu.

Uyarý!
Cihaz otomatik olarak kapansa da, iþlemciye elektrik beslemesi devam 

eder. Yaklaþýk 200 μA kapalý devre akýmý kalýr. Cihazýn pille baðlantýsý 

sadece, manuel olarak devirmeli þalterden kapatýlýrsa ve/veya cihaz 

katlanarak kapatýlýrsa kesilir.
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Otomatik Kapanmayý Önleme

Cihazýnýzý “SÜREKLÝ AÇIK” olarak da ayarlayabilirsiniz. 

➭ Bunun için, cihazý devirmeli þalterden açarken ayný anda FUNC tuþuna, bir 

sinyal sesi duyuluncaya kadar basýn. “SÜREKLÝ AÇIK” fonksiyonu ekranda  

simgesiyle belirtilir.

3 Ölçüm Fonksiyonlarýnýn ve Ölçüm Kademelerinin Seçimi

3.1 Otomatik Ölçüm Kademesi Seçimi

Multimetreniz sýcaklýk ölçümü, diyot testi ve süreklilik testi haricinde, tüm ölçüm 

aralýklarý için otomatik kademe ile donatýlmýþtýr. Otomatik kademe, cihaz açýldýðý 

anda devreye girer. Ölçülen miktara göre cihaz, otomatik olarak en iyi çözünürlüðü 

saðlayan kademeyi seçer.

Cihaz, aþaðýdaki ölçüm miktarlarýnda otomatik olarak bir üst veya bir alt kademeye 

geçiþ yapar: 

3.2 Manuel Ölçüm Kademesi Seçimi – MAN/AUTO Tuþu

Otomatik kademe özelliðini kapatabilir ve kademeleri, aþaðýdaki tabloya göre 

manuel olarak seçip ayarlayabilirsiniz.

Manuel modu kapatmak isterseniz, döner düðmeyi çevirin, cihazý kapatýp açýn, 

veya MAN/AUTO tuþuna uzun süreli (yakl. 1 saniye) basýn.

Ölçüm Kademeleri Çözünürlük

Bir üst kademeye 

geçiþ 

 ±(... D + 1 D)’de

Bir alt kademeye geçiþ 1)

±(... D –1 D)’de 

V , V , A , mA , 

A , Ω, Hz, 
4 ¾ 31 000 2 800

30 nF … 300 μF 3 ¾ 3 100 280

Tuþ

MAN/AUTO
Fonksiyon

Ýþlem Onayý

Ekran Sinyal sesi

kýsa Manuel mod etkin: Kullanýlan ölçüm kademesi sabitlenir MAN 1 x

kýsa

Þalter sýralamasý:

V: 300 mV → 3 V → 30 V → 300 V → 600 V → 300 mV → …
A: 300 μA → 3 mA → 30 mA → 300 mA → 3 A → 10 A → 

300 μA …
Ω: 30 MΩ → 30 Ω →300 Ω → 3 kΩ → 30 kΩ → 300 kΩ → 

3 MΩ → 30 M→ …
F: 30 nF → 300 nF → 3 μF → 30 μF → 300 μF → 30 nF …
Hz: 300 Hz → 3 kHz → 30 kHz → 300 kHz → 1 MHz → 300 Hz …

: 3,0000 → 30,000 → 300,00 → 3,0000 …

MAN 1 x

uzun Otomatik kademe seçimine geri dönülür — 2 x
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3.3 Hýzlý Ölçümler

Eðer otomatik ölçüm kademe seçiminden daha hýzlý ölçüm yapmak istiyorsanýz, 

uygun seçim kademesini sabitlemeniz gerekir. Hýzlý bir ölçüm, þu iki fonksiyonla 

saðlanýr:

• manuel ölçüm kademesi seçimi, yani ölçüm kademesinin en iyi çözünürlükle 

seçilmesi, bkz. bölüm 3.2.

veya

• DATA (VERÝ) fonksiyonu, bkz. bölüm 5. Burada ilk ölçümden sonra doðru 

ölçüm kademesi otomatik olarak belirlenerek, böylece ikinci ölçüm 

deðerinden itibaren daha hýzlý ölçüm saðlanýr.

Her iki fonksiyonda da sabitlenen ölçüm kademesi sonraki seri ölçümlerde 

kullanýlmak üzere ayarlý kalýr.

4 Ekran (LCD)

4.1 Ekran Aydýnlatmasý

Cihaz açýldýktan sonra DATA/MIN/MAX ve MAN/AUTO tuþlarýna ayný anda basarak, 

arka plan aydýnlatmasýný etkinleþtirebilirsiniz. Tekrar basýldýðýnda veya yaklaþýk 1 

dakika sonra, bu aydýnlatma kendiliðinden yine kapanýr.

4.2 Dijital Ekran

Dijital ekran ölçüm deðerini ondalýk olarak ve ön iþaretiyle birlikte (+ veya –) 

gösterir. Buna ek olarak seçilen ölçüm birimi ve akým türü de görüntülenir. Sýfýr 

frekanslý miktarlarýn ölçümünde, ölçüm miktarýnýn pozitif kutbu “⊥” giriþine 

uygulanýyorsa, rakamlarýn önünde bir eksi iþareti gösterilir. 

Aþaðýdaki ölçüm miktarlarýnda ölçüm kademesinin üst limiti aþýlýrsa “OL” 

(overload) gösterilir:

V  (DC), I  (DC), Ω, Hz, V~ (AC), I~ (AC): 30999 dijit

30 nF  300 μF: 3099 dijit

Dijital ekran, ölçülen her miktar için farklý sýklýklarda güncellenir, bkz. ekran 

güncelleme hýzlarý Sayfa 24.

4.3 Analog Ekran

Sanal ibreli ve seyyar bobine eþdeðere dinamik yanýtlý analog ekran, saniyede 

20 kez güncellenir. Bu ekran özellikle ölçülen deðerin dalgalandýðý durumlarda ve 

balans iþlemleri sýrasýnda kullanýþlýdýr.

Analog ekranýn kendi polarite göstergesi vardýr. Sýfýr frekans miktar ölçümlerinde 

analog ölçeðe eklenmiþ eksi deðerli 5 skala segmentiyle, sýfýr noktasý civarýndaki 

deðer dalgalanmalarýný daha hassas gözlemleyebilmeniz saðlanýr. Eðer ölçülen 

deðer ekran aralýðýný aþarsa, önce sol tarafta bir üçgen gösterilir, ardýndan yaklaþýk 

0,7 saniye sonra analog ekranýn polaritesi ters çevrilir. Eðer ölçüm kademesi 

aþýlýrsa (> 30999 rakam, F kademesinde (> 3099), sað tarafta bir üçgen 

görüntülenir.

Analog ekranýn ölçeklenmesi otomatik olarak gerçekleþir. Bu, özellikle manuel 

ölçüm kademesi seçiminde kullanýþlýdýr.
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5 Ölçüm Deðerinin Saklanmasý – DATA / MIN / MAX Tuþu

5.1 “DATA” (-Hold / -Compare) 

DATA (-Hold) fonksiyonuyla, ölçüm deðerlerini otomatik olarak “tutabilir/

dondurabilirsiniz”. Bu durum özellikle, ölçüm noktasýna test problarýyla temas 

ederken çok dikkatli olmanýz gereken durumlarda kullanýþlýdýr. Ölçüm deðerinin 

belirlenmesinden ve aþaðýdaki tabloda belirtilen “koþul” yerine getirildikten sonra, 

cihaz ölçüm deðerini dijital ekranýnda dondurur ve bir sinyal sesi verir. Artýk test 

probunu ölçüm yerinden çýkarabilir ve dijital ekrandaki ölçüm deðerini 

okuyabilirsiniz. Eðer ölçülen deðer tabloda belirtilen sýnýr deðerden daha düþükse, 

cihaz yeni bir kayýt iþlemi için yeniden etkinleþtirilir.

Yeni kaydedilen deðer önceki deðerden 100 rakamdan daha az farklý çýkarsa, iki 

kez ses sinyali verilir (DATA-Compare / VERÝ karþýlaþtýrma).

1) Belirtilen ölçüm deðeri limitlerinin altýna düþülürse yeniden aktivasyon gerçekleþir.
2) Bir ölçüm deðerinin ilk kaydedilmesinde 2 kez sinyal sesi verilir.

Ardýndan çift sinyal sesi sadece, o anda dondurulan deðerin ilk kaydedilen deðerden farký 100 

rakamdan azsa duyulur.
3) Ýstisna: %10, 300 Ω’da

Açýklama: MB = Ölçüm Kademesi

DATA (VERÝ) fonksiyonu, analog ekraný etkilemez. Burada güncel ölçüm deðerini 

okumaya devam edebilirsiniz. Ancak dijital ekran “dondurulduðunda” ondalýk 

virgülün yerinin de deðiþmediðini dikkate alýn.

DATA fonksiyonunu kapatmak için bu tuþa uzun süreli (yakl. 1 saniye) basýn, 

fonksiyon düðmesini çevirin veya cihazý kapatýp açýn.

Fonksiyon

DATA
Tuþ 

DATA

Koþul Cihazýn Tepkisi

Ölçüm 

Kademeleri

Ölçüm Deðeri

Limitleri

(Dijit)

Ekran

Sinyal sesiÖlçüm 

deðeri, 

sayýsal

DATA

Etkinleþtirme Kýsa süreli yanýp söner 1 x

Kayýt
V, A, Ω, F, Hz, %

, , 

> 3,3% v. MB

OL3)

> 3,3%3) 

v. MB

gösterilir gösterilir
1 x

2 x 2)

Yeniden 

etkinleþtirme 1)
V, A, Ω, F, Hz, %

, , 

<3,3% v. MB

OL3)

< 3,3% 3) 

v. MB

Kaydedilen 

ölçüm 

deðeri

yanýp söner

Devre dýþý 

býrakma
Uzun süreli silinir silinir 2 x
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5.2 Minimum ve Maksimum Deðerlerin “MIN/MAX” Zaman Damgasýyla  

Saklanmasý

MIN/MAX fonksiyonuyla, bu fonksiyon etkinleþtirildikten sonra ölçüm cihazýnýn 

giriþinde meydana gelen minimum ve maksimum deðerleri belleðe 

kaydedebilirsiniz. Bu fonksiyon özellikle, ölçülen miktarlarýn uzun süreli gözlendiði 

durumlarda minimum ve maksimum deðerlerin belirlenmesinde kullanýlýr (analog 

ekrandaki “slave pointer” ile ayný fonksiyon). 

“MIN/MAX” fonksiyonu tüm ölçüm kademelerinde etkinleþtirilebilir.

MIN/MAX analog ekraný etkilemez; burada güncel ölçüm deðerini okumaya devam 

edebilirsiniz.

Ölçülen miktarý cihaza uygulayýn ve MIN/MAX fonksiyonunu etkinleþtirmeden önce, 

ölçüm kademesini seçin.

Çünkü fonksiyon etkinleþtirildikten sonra, ölçüm kademesini sadece manuel olarak 

seçebilirsiniz. Ancak bu durumda, hafýzada kayýtlý MIN, MAX ve zaman deðerleri 

silinir.

MIN/MAX fonksiyonunu kapatmak için DATA tuþuna uzun süreli (yakl. 1 saniye) 

basýn, fonksiyon düðmesini çevirin veya cihazý kapatýp açýn.

Fonksiyon

MIN/MAX

Tuþ

DATA

MIN ve MAX

Ölçüm Deðerleri /

Zaman Damgalarý

Cihazýn Tepkisi

Ekran 
Sinyal 

SesiÖlçüm deðeri, 

sayýsal
MIN/MAX

1.

Etkinleþtirme 

ve Kayýt

2 kez 

kýsa
kaydedilir

Güncel ölçüm 

deðeri

MIN ve MAX

yanýp söner
2 x

2.

Kayýt ve 

Görüntüleme

kýsa
Depolama arka 

planda

devam eder, yeni

MIN ve MAX 

deðerler ve zaman 

damgalarý 

görüntülenir

kayd. MIN deðer MIN 1 x

kýsa Kayd. MIN deðere 

kadar geçen süre

MIN ve s:dd:ss 1 x

kýsa MIN ve ss:dd 1 x

kýsa kayd. MAX deðer MAX 1 x

kýsa Kayd. MAX deðere 

kadar geçen süre

MAX ve s:dd:ss 1 x

kýsa MAX ve ss:dd 1 x

3. 

1’e geri 

dönülür.

kýsa

1 ile ayný,

kaydedilen deðerler 

silinmez

1 ile ayný. 1 ile ayný. 1 x

Devre dýþý 

býrakma
uzun silinirler silinir silinir 2 x
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6 Voltaj ve Frekans Ölçümü
➭ Döner þalteri ölçülecek voltaja göre V  (TRMS) veya V ’ye ayarlayýn.

➭ Þalter V  pozisyonundayken FUNC tuþuna basarak voltaj ve frekans ölçümü 

arasýnda geçiþ yapabilirsiniz.

➭ Ölçüm kablolarýný gösterildiði þekilde baðlayýn. “⊥” fiþi topraklanmalýdýr.

Uyarý!
600 V kademesindeyken ölçülen deðer ölçüm kademesinin üst limitini 

aþarsa, aralýklý bir sinyal sesiyle uyarýlýrsýnýz.

Dikkat!!
Multimetreyi voltaj ölçümü için baðlamadan önce, hiçbir akým ölçüm 

kademesinin (“A”) seçilmemiþ olduðundan ve ölçüm kablolarýnýn doðru 

“V” ve “⊥” soketlere takýldýðýndan emin olun! Sigortalarýn atma sýnýr 

deðerleri kullanýcý hatasý nedeniyle aþýlýrsa, hem siz hem cihazýnýz için 

tehlike oluþur!

300 mV   Ölçüm 

Kademesinde Sýfýr Ayarý 

➭ 300 mV  ölçüm 

kademesini seçin.

➭ Ölçüm kablolarýný cihaza 

takýn ve boþ uçlarý 

baðlayýn.

➭ FUNC tuþuna kýsa süreli 

basýn.

Cihaz bir ses sinyaliyle sýfýr 

ayarýný bildirir ve LCD ekranda 

“000.00” (±1 hane) ve “ZERO” 

(SIFIR) simgesi gösterilir. Tuþa 

basýlan anda gösterilen voltaj, 

(maks. ±2000 rakam, 20 mV’ye eþdeðer) referans deðer olarak kullanýlýr. Bu 

deðer daha sonra ölçülen deðerlerden otomatik olarak eksiltilir.

➭ Sýfýr ayarýný aþaðýdaki þekillerde silebilirsiniz:

– FUNC tuþuna uzun süreli basarak, 

ardýndan iki sinyal sesiyle silindiði onaylanýr,

– cihazý kapatarak.

– (+)~ + (–)~
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6.1 Geçici Yüksek Voltajlar

Multimetre 1,2/50 μs ön/yarýlanma süresiyle 4 kV geçici voltajlara karþý 

korumalýdýr. Örneðin þebekelerde, transformatörlerde veya motorlarda yapýlan 

ölçümlerde güçlü aþýrý voltajlar meydana gelebileceðinden, böyle durumlarda 

KS30 ölçüm adaptörünü kullanmanýzý öneririz. Adaptör, 10/1000 μs ön/yarýlanma 

süresiyle 6 kV geçici voltajlara karþý koruma saðlar. Sürekli yük kapasitesi 

1200 Veff’tir KS30 ölçüm adaptörünün kullanýmýndan kaynaklanan ek ölçüm hatasý 

yaklaþýk –%2 kadardýr.

6.2 300 V’tan Yüksek Voltajlarýn Ölçülmesi 

300 V’den yüksek gerilimleri bir yüksek voltaj ölçüm probuyla, örn. GMC-I 
Gossen-Metrawatt GmbH’nin HV31) ve/veya HV302) problarýyla ölçebilirsiniz. 

Baðlantý terminali bu durumda mutlaka topraklanmalýdýr. Gereken tüm güvenlik 

önlemlerine uyun! 

1) HV3: 3 kV 2)HV30: 30 kV, sadece  (DC)  gerilimler için

6.3 Düþük Voltajlarýn Ölçümü

Sigortalarda voltaj düþüþünü ölçmek için, cihazýnýz özel bir 30 mV’lik DC ölçüm 

kademesiyle donatýlmýþtýr. Bu, 50 kΩ’luk düþük bir giriþ direncinde 10 μV’lik 

yüksek bir çözünürlükte ayýrdedilir.

➭ Döner düðmeyi “Temp RTD” ye getirin.

➭ “μV DC” problu ölçümünü, FUNC tuþuna “mV DC” ekranda belirinceye kadar 

tekrar tekrar basarak seçin.

➭ Probu “⊥” ve “V” soketlerine baðlayýn.

7 Akým Ölçümü
➭ Önce güç beslemesinin ölçüm devresi veya güç tüketicisiyle baðlantýsýný 

kesin, ve varsa tüm kondansatörleri deþarj edin.

➭ Akým tipine göre, döner þalteri “A ” veya “A ” ya getirin.

➭ Seçilen akým tipinin simgesi olarak, LCD ekranda  (DC) veya  (AC) belirir.

➭ Ölçüm cihazýný þekilde gösterildiði gibi emniyetli bir þekilde (transfer direnci 

olmadan) güç tüketicisi serisine baðlayýn.

siyah

siyah

kýrmýzý

x1000 x100
300 V’den yüksek voltajlarýn 

HV3 yüksek voltaj probuyla ölçülmesi
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Akým Ölçümü Ýle Ýlgili Bilgiler: 

• Cihazý güç sistemlerinde 

sadece, elektrik devresi 

bir sigortayla veya 

20 A’ya kadar bir devre 

þalteriyle korunuyorsa ve 

sistemin nominal gerilimi 

240 V~ (AC) ve/veya 50 V  

’u (DC) aþmýyorsa 

kullanabilirsiniz.

• Ölçüm devresini mekanik 

olarak emniyetli olacak ve 

kazara açýlamayacak þekilde 

kurun. Ýletken kesitlerini ve 

baðlantý yerlerini, aþýrý 

ýsýnmayacaklarý þekilde 

yerleþtirin.

• A ölçüm kademelerinde, 

ölçülen deðerin 10 A 

deðerini aþmasý durumunda 

aralýklý bir sinyal sesiyle 

uyarýlýrsýnýz.

• 10 A’ya kadar olan tüm ölçüm kademeleri, sýfýrlanabilir “AUTO FUSE” 15A/

240V AC /50V DC bir otomatik sigorta ile korunur. CAT gerekliliklerini yerine 

getirmek için, çözülürse sadece servis tarafýndan deðiþtirilebilecek olan, 

otomatik sigortayla ayný sýrada ek bir erime korumalý sigorta baðlantýsý (T16A/

500V) monte edilmiþtir.

• Eðer aktif akým devresinde sigorta bozulur veya devre þalteri çözülürse, dijital 

ekranda “FUSE” belirir ve ayný anda ölçüm kademesinde bir sinyal sesi 

duyulur.

• Sigorta sorununu çözdükten sonra, cihazý tekrar kullanmaya baþlamadan 

önce aþýrý yüklenmenin nedenini giderin! 

Uyarý!
Yüksek baþlangýç akýmlý motorlar, pens ampermetreler haricinde, devre 

þalterinin gevþemesine neden olurlar.

7.1 Voltaj Çýkýþlý Akým Transformatörleriyle Akým Ölçümü 

Bir akým sensörünün multimetreye baðlanmasý durumunda, tüm akým deðerleri 

transformatör oraný dikkate alýnarak doðru deðerle gösterilir. Bunun için akým 

transformatörünün gereken hassasiyette olmasý ve ölçüm yapýlmadan önce uygun 

oranýn seçilmiþ olmasý gerekir.

➭ Döner þalteri “ ” pozisyonuna getirin.

➭ Akým tipini,  A  (DC), A ( ) (AC+DC), Hz, RPM Upm1 

veya Upm2 (aþaðýya bakýn), FUNC tuþuna basarak seçin.

– (+)~ + (–)~
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➭ FUNC ve MAN/AUTO tuþlarýna ayný anda basýn. O an seçili olan deðiþim oraný 

ekranda gösterilir. Transformatör oraný MAN veya DATA tuþuna basarak 

deðiþtirilebilir veya FUNC ile o anda seçili deðer devam ettirilebilir.

➭ (Pensli) akým transformatörünü ve/veya pensli akým sensörünü “ ” ve “⊥” 

soketlerine baðlayýn.

Dikkat!!
Eðer akým transformatörü, gerilim çýkýþý olan ikincil tarafý açýk halde 

çalýþtýrýlýrsa (örn.  kablolar kusurlu veya baðlanmamýþsa, veya sigorta 

atmýþ veya baðlantý hatalý yapýlmýþsa), terminallerde tehlikeli gerilimler 

meydana gelebilir. 

Ýzin verilen azami çalýþtýrma voltajý, akým transformatörünün nominal voltajýdýr. Ölçüm 

deðerini okurken, penseli ampermetrenin neden olduðu ilave hatayý dikkate alýn. 

RPM Ölçümü 

Devir sayýsýnýn ölçümü, pulslar üzerinden yapýlýr. Devir baþýna ölçülebilen pulslarýn 

sayýsý, motor tipine göre deðiþir (2 veya 4 zamanlý).

➭ Döner þalteri “ ”e getirin.

➭ Multifonksiyon tuþuna FUNC, Upm1 

(2 zamanlý motorlarda RPM ölçümü: 1 puls/devir) veya Upm2 

(4 zamanlý motorlarda RPM ölçümü: 1 puls/2 devir) ölçüm birimi kýsa süreli 

görüntüleninceye kadar tekrar tekrar basýn. Ardýndan ölçülen deðer 

görüntülenir: örn.  “Upm  244,3” devir/dakika.

* Kýsa devre yapan test problarýnda: Kalan deðer 1 ... 30 D sýfýr noktasýnda, TRMS konvertörü 

nedeniyle

Transformatör Oraný

Maks. Ölçüm 
Kademesi Þalter

pensi
LCD Ekranlý
Multimetre

A  A~ *

1 mV/ 1 mA 1:1 mA

1 mV/ 10 mA 1:10 mA

1 mV/ 100 mA (Z13B) 60 A 40 A 10mV/A 1:100mA

1 mV/ 1 A (Z13B) 600 A 400 A 1mV/A 1:1000A 

M

I(A)

Z13B

V /~
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8 Direnç Ölçümü
➭ Döner þalteri “Ω” pozisyonuna 

getirin. Test altýndaki bir cihaz 

baðlanmadýðý sürece aþýrý yük sinyali 

verilir: “0.L MΩ“. 

➭ Cihazý teste baðlamadan önce, 

gerilimi olmadýðýndan emin olun. 

Parazit gerilimler ölçüm sonucunun 

hatalý çýkmasýna neden olur! 

Gerekirse önceden bir gerilim testi 

yapýn.

➭ Test edilecek cihazý þemada 

gösterildiði gibi baðlayýn.

30 Ω, 300 Ω und 3 kΩ Ölçüm Kademelerinde Sýfýr Ayarý 

30 Ω, 300 Ω ve 3 kΩ kademelerinde düþük direnç deðerlerinin ölçümünde, 

kablolardaki direnci ve transfer direncini sýfýr ayarýyla giderebilirsiniz:

➭ Ölçüm kablolarýný cihaza takýn ve boþ uçlarý baðlayýn (test problarýnda kýsa 

devre).

➭ FUNC tuþuna kýsa süreli basýn.

Cihaz sýfýr ayarýný bir sinyal sesiyle onaylar ve LCD ekranda “00.00 Ω”, 

“000.00 Ω” ve/veya “0.0000 kΩ” ve “ZERO” (SIFIR) simgesi gösterilir. Tuþa 

basýlan anda ölçülen direnç, (maks. 2000 dijit) referans deðer olarak 

kullanýlýr. Bu deðer daha sonra ölçülen deðerlerden otomatik olarak eksiltilir.

➭ Sýfýr ayarýný aþaðýdaki þekillerde silebilirsiniz:

– FUNC tuþuna uzun süreli basarak (ardýndan iki sinyal sesiyle silindiði 

onaylanýr),

– cihazý kapatarak.

9 Devamlýlýk Testi 
“Ses sinyali” fonksiyonu açýkken ve sadece 0 ila 310 Ω ölçüm kademesindeyken 

cihaz, 0 ila yaklaþýk 2 Ω aralýðýnda sürekli bir sinyal sesi verir.

➭ Döner þalteri  pozisyonuna getirin. LCD ekranda  ve Ω simgesi belirir.

➭ Ölçüm kablolarýný test edilen cihaza baðlayýn.

Uyarý!
Devamlýlýk testi çok hýzlýdýr (< 50 ms) ve özellikle, otomotiv servisinde 

zayýf temaslý (örn. vibrasyonlarda) baðlantýlarýn tespit edilmesinde 

kullanýþlýdýr.

R
x

V
o
lt
a
j 
d
ü
þ
ü
þ
ü
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10 Diyot testi
➭ Döner þalteri pozisyonuna getirin. Test altýndaki bir cihaz baðlanmadýðý 

sürece aþýrý yük sinyali verilir: “.0L V“.

➭ Test edilecek cihazda gerilim olmadýðýndan emin olun. Parazit gerilimler 

ölçüm sonucunun hatalý çýkmasýna neden olur! Gerekirse önceden bir gerilim 

testi yapýn.

➭ Test edilecek cihazý þemada gösterildiði gibi baðlayýn.

Ýletim Yönü veya Kýsa Devre

Ölçüm cihazý, iletim gerilimini Volt olarak gösterir. Voltajdaki düþüþ 5,1 V’luk 

maksimum izin verilen ekran deðerini aþmadýðý sürece, birçok elemaný veya düþük 

referans voltajlý referans diyotlarý seri olarak baðlayýp test edebilirsiniz. Ekranda 

“.0L” belirirse, ya devrede kesinti vardýr veya iletim voltajý 5,1 V’den büyüktür.

Blokaj Yönü veya Kesinti

Ölçüm cihazýnda “.0L” gösterilir. 5,1 V’den düþük deðerlerin görüntülenmesi, 

genellikle diyot blokaj yönünde bir arýzaya iþaret eder.

Uyarý!
Diyota paralel olarak baðlanmýþ dirençler ve yarý iletken yollar, ölçüm 

sonuçlarýnýn hatalý olmasýna yol açabilir!

Ýletim

yönü
Blokaj

yönü
(maks. 5,1 V)
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11 Kapasitans Ölçümü
➭ Test edilecek cihazda gerilim 

olmadýðýndan emin olun. 

Parazit gerilimler ölçüm 

sonucunun hatalý çýkmasýna 

neden olur!

➭ Döner þalteri “F”e getirin.

➭ Test edilen cihazý (deþarj 

edilmiþ halde!) ölçüm 

kablolarýyla “⊥” ve “V” 

soketlerine baðlayýn .

30 nF Ölçüm Kademesinde Sýfýr Ayarý 

30 nF kademesinde düþük kapasitans deðerlerinin ölçülmesinde, ölçüm cihazýnýn 

kendi kapasitansýný ve kablolarýn kapasitansýný sýfýr ayarý yaparak giderebilirsiniz:

➭ Ölçüm kablolarýný, test edilen bir cihaz olmadan ölçüm cihazýna baðlayýn.

➭ FUNC tuþuna kýsa süreli basýn.

Cihaz sýfýr ayarýný bir sinyal sesiyle onaylar ve LCD ekranda “00.00” ve 

“ZERO” (SIFIR) simgesi gösterilir. Tuþa basýlan anda ölçülen kapasitans, 

(maks. 2000 dijit) referans deðer olarak kullanýlýr. 

Bu deðer daha sonra ölçülen deðerlerden otomatik olarak eksiltilir.

➭ Sýfýr ayarýný aþaðýdaki þekillerde silebilirsiniz:

– FUNC tuþuna uzun süreli basarak (ardýndan bir sinyal sesiyle silindiði 

onaylanýr),

– cihazý kapatarak.

12 Frekans Ölçümü – Anahtarlama Oraný Ölçümü
➭ Döner þalteri Hz pozisyonuna getirin.

➭ Ölçülecek miktarý, voltaj ölçümünde olduðu gibi uygulayýn.

➭ Ölçülebilen en düþük frekanslar ve izin verilen maksimum voltajlarý 15 “Teknik 

Parametreler” bölümünde bulabilirsiniz.

Anahtarlama oraný ölçümüyle, periyodik kare dalga sinyallerinde puls-periyod 

oranýný belirleyebilirsiniz.

➭ FUNC çoklu fonksiyon tuþuna iki kez kýsa süreli basýn.  Cihaz, anahtarlama 

oraný ölçümüne geçiþ yapar. LCD ekranda anahtarlama oraný (bir sinyalin 

yüzde olarak puls süresidir) % olarak gösterilir.

Not

Uygulanan frekans, anahtarlama oraný ölçümü boyunca sabit kalmalýdýr.

+

–

Anahtarlama oraný (%) = ——————————— • 100
Puls süresi

Periyod süresi
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13 Pt100 ve Pt1000 ile Sýcaklýk Ölçümü 

➭ Döner þalteri “Temp RTD”e 

getirin.

➭ Pt sensörünü “⊥” ve “V” 

soketlerine baðlayýn. Cihaz 

baðlanan sensörün tipini 

otomatik olarak algýlar 

(Pt 100 veya Pt 1000) ve 

ölçülen sýcaklýðý, seçilen 

sýcaklýk birimiyle gösterir.

Uyarý!
Aksesuar olarak temin edilebilen sýcaklýk sensörlerinin karakteristik kablo 

direnci, bu ölçümde otomatik olarak dikkate alýnýr.

Sýcaklýk ölçümü
(0,1 Ω ila 50 Ω Sensör Kablo Direnci Kompanzasyonuyla)

100 mΩ’den farklý deðerdeki sensör kablo dirençlerinin 50 Ω’ye kadar 

kompanzasyonunu aþaðýdaki þekilde saðlayabilirsiniz:

➭ FUNC ve MAN/AUTO tuþlarýna ayný anda kýsa süreli olarak basýn. Seçili olan 

kablo direnci gösterilir. Bu deðeri DATA tuþuyla yükseltebilir, MAN/AUTO 

tuþuyla düþürebilirsiniz. Bu tuþlardan birine her kýsa süreli basýþýnýzda deðer 

10 dijit (0,1 Ω) deðiþir. Tuþa daha uzun süreli basarsanýz deðer daha hýzlý 

deðiþir.

➭ FUNC tuþuna kýsa süreli basarak sýcaklýk ölçümüne geri dönebilirsiniz. 

Yeni kablo direnç deðeri, cihaz kapatýldýktan sonra bile hafýzada kalýr.

Uyarý!
Standart ayar Pt100/Pt1000 ve kablo direnci 0,1 Ω’dir.

14 K Tipi Termoeleman ile Sýcaklýk Ölçümü 
➭ Döner düðmeyi “Temp RTD”ye getirin.

➭ “Temp TC K” termoelemanlý ölçümü seçmek için, FUNC tuþuna ekranda °C 

veya °F belirinceye kadar basýn.

➭ °C veya °F sýcaklýk ölçüm birimini, FUNC tuþuna uzun süreli basarak seçin.

➭ Sensörü “⊥” ve “V” soketlerine baðlayýn.

Z
3
4
0
9
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15 Teknik Parametreler

1) En fazla 5,1 V diyot gerilimidir, daha yüksek deðerlerde “0L” (overload) gösterilir.
2) Sýfýr noktasýna simetrik sinüs formlu ölçüm sinyali için ölçülebilen en küçük frekans.
3) 600 V CAT I’e eþdeðer
4) Giriþ hassasiyeti sinyal/sinüs: Hz(V): %10 ila 100 MB (mV hariç): %30 MB’den itibaren;

H(I): %20 ila 100 MB (3 A hariç): %30 MB’den itibaren; Hz(pens): %30 MB’den itibaren.
Açýklama: D = Dijit, MW = Ölçüm deðeri, MBE = Ölçüm kademesi üst limiti

Ölçüm

Fonksiyonu
Ölçüm Kademesi

MBE’de Çözünürlük Giriþ Empedansý

30 000 3 000 ~
μV DC 30 mV 10 μV 50 kΩ —

V

300 mV 10 μV > 11 MΩ 11 MΩ // < 50 pF

3 V 100 μV 11 MΩ 11 MΩ // < 50 pF

30 V 1 mV 10 MΩ 10 MΩ // < 50 pF

300 V 10 mV 10 MΩ 10 MΩ // < 50 pF

600 V 3) 100 mV 10 MΩ 10 MΩ // < 50 pF

MBE’de Yaklaþýk Voltaj Düþüþü

A

300 μA 10 nA 160 mV 

3 mA 100 nA 160 mV 

30 mA 1 μA 180 mV 

300 mA 10 μA 250 mV 

3 A 100 μA 360 mV

10 A 1 mA 920 mV 

Açýk Devre Voltajý MBE’de Ölç. Akým

Ω

30 Ω 10 mΩ 1,3 V maks. 250 μA

300 Ω 10 mΩ 1,3 V maks. 250 μA

3 kΩ 100 mΩ 1,3 V maks. 150 μA

30 kΩ 1 Ω 1,3 V maks. 30 μA

300 kΩ 10 Ω 1,3 V maks. 3 μA

3 MΩ 100 Ω 1,3 V maks. 0,36 μA

30 MΩ 1 kΩ 1,3 V maks. 0,1 μA

300 Ω 0,1 Ω maks. 8,4V Ik = 1 mA

5,1 V 1) 1 mV maks. 8,4V Ik = 1 mA

Deþarj Direnci U0 max

F

30 nF 10 pF 10 MΩ 0,7 V 

300 nF 100 pF 1 MΩ 0,7 V 

3 μF 1 nF 100 kΩ 0,7 V 

30 μF 10 nF 11 kΩ 0,7 V 

300 μF 100 nF 3 kΩ 0,7 V 

fmin 
2) Güç Limiti

Hz 4)

300,00 Hz 0,01 Hz 1 Hz

3 x 106 V x Hz

3,0000 kHz 0,1 Hz 1 Hz

30,000 kHz 1 Hz 1 Hz

300,00 kHz 10 Hz 1 Hz

1,0000 MHz 100 Hz 1 Hz

%
15...300 Hz: 2,0... 98,0% 0,1 Hz 0,1 Hz 1 Hz

3 x 106 V x Hz... 3 kHz: 5,0... 95,0% 0,1 Hz 0,1 Hz 1 Hz

... 10 kHz: 10,0... 90,0% 0,1 Hz 0,1 Hz 1 Hz

°C/°F
– 200,0 ... +850,0 °C Pt100

0,1 °C– 150,0 ... +850,0 °C Pt1000

– 250,0 ... +1372,0 °C K / NiCr-Ni
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1) 0 °… + 40 °C’ye kadar 7) Yapýsal hata 10 dijitten itibaren geçerlidir
2) 300 mV kademesinde < 2 mV deðerler baskýlanýr 

15 (20) … 45 ... 65 Hz … 10 kHz Sinüs. Etkiler için bkz. Sayfa 22.
3) 10 A ile ölçümden sonra: En az 10 dakika soðutma süresi
4) ”Sýfýr ayarý” fonksiyonu etkinse, ekranda ZERO gösterilir.
5) Artý sensör hatasý
6) Belirtilen yapýsal hata, AC ölçüm kademelerinin %3 … 100’ü için geçerlidir.

Kýsa devre yapan test problarýnda: Kalan deðer 1 ... 30 D sýfýr noktasýnda, TRMS konvertörü 
nedeniyle

Ölçüm 

Kademesi

Referans Koþullarýnda Yapýsal Hata
Aþýrý Yük Kapasitesi  1)

±(… % v. MW + … D) ±(… % v. MW + … D) 

~ 2) 6) Deðer Süre 

30 mV 1 + 5 —
300 V

 (DC) 

~ (AC)

ef sinüs

sürekli

300 mV 0,2 + 5 4) 7) 1 + 30

3 V 0,2 + 3 0,5 + 30

30 V 0,2 + 3 0,5 + 30

300 V 0,2 + 3 0,5 + 30

600 V 0,2 + 3 0,5 + 30 600 V CAT I

~ 2) 6)

300 μA 0,5 + 5 1,5 + 30

0,36 A

sürekli

3 mA 0,5 + 5 1,5 + 30

30 mA 0,5 + 5 1,5 + 30

300 mA 0,5 + 5 1,5 + 30

3 A 0,7 + 5 1,5 + 30
10 A 3)

10 A 0,7 + 5 1,5 + 30

30 Ω 1 + 5

300 V

 (DC) 

~ (AC)

eff

sinüs

maks. 10 s

300 Ω 0,2 + 5 4)

3 kΩ 0,2 + 5 4) [1 kΩ’ye kadar: ±(0,2 + 9 D)]

30 kΩ 0,2 + 5 

300 kΩ 0,2 + 5 

3 MΩ 0,2 + 5

30 MΩ 2 + 10

1 + 5

 5,1 V 0,5 + 3

30 nF 1 + 6 4)
300 V

 (DC) 

~ (AC)

eff

sinüs

maks. 10 s

300 nF 1 + 6

3 μF 1 + 6

30 μF 1 + 6

300 μF 5 + 6

Maks. Ölçüm Voltajý

300,00 Hz

0,1 + 5

(sinüs giriþ voltajý > 2 ... 5)

300 V

300 V maks. 10 s

3,0000 kHz 300 V

30 kHz 300 V

300 kHz 100 V

1000 kHz 30

%

0,1 % v. MB ±8 Dijit

300 V maks. 10 s0,1 % v. MB/kHz ±8 Dijit

0,1 % v. MB/kHz ±8 Dijit

Pt 100 – 200,0 ... +850,0 °C 0,5 % + 15 5)
300 V  (DC) / 

~ (AC)

eff sinüs

maks. 10 sPt1000 – 150,0 ... +850,0 °C 0,5 % + 15 5)

K / NiCr-Ni – 250,0 ... +1372,0 °C 1% + 5 K 5)
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Etki Miktarlarý ve Etki Hatalarý 

1) Sýfýr ayarlý
2) Belirtilen hatalar, ölçüm kademesinin %10’una denk ekran deðerinden itibaren geçerlidir.

Etki Miktarý Etki Kapsamý
Ölçülen Miktar/

Ölçüm Kademesi 1) 

Etki Hatasý

(… % +… D) / 10 K

Sýcaklýk

0 °C ... 

+21 °C

ve

+25 °C … 

+40 °C

V 0,2 + 10

V ~ 0,4 + 10

300 μA ... 300 mA 

 + ~ 0,5 + 10

3 A / 10 A  + ~ 1 + 10

300 Ω … 300 kΩ 0,2 + 10

3 MΩ 0,2 + 10

30 MΩ 1 + 10

30 nF … 30 μF 0,5 + 10

Hz / % 0,5 + 10

°C (Pt100) 0,5 + 10

Etki Miktarý

Etki Kapsamý

(maks. çözün

ürlük)

Frekans
Yapýsal Hata 2) 

±(… % v. MW +… D) 

Frekans

V~(AC)

3,0000 V

30,000 V

> 15 Hz ... 45 Hz 3 + 30

> 65 Hz ... 1 kHz 1,5 + 30

> 1 kHz ... 5kHz 2,5 + 30

> 5kHz ... 10kHz 3 + 30

300,00 mV

300,00 V

600,0 V

> 15 Hz ... 45 Hz 3 + 30

> 65 Hz ... 10 kHz 3 + 30

Etki Miktarý

Etki Kapsamý

(maks. çözün

ürlük)

Frekans
Yapýsal Hata 2)

±(… % v. MW +… D) 

Frekans

I~(AC)

300,00 μA

3,0000 mA, 

30,000 mA

10,000 A

> 15 Hz ... 45 Hz

3 + 30
> 65 Hz ... 1kHz

300,00 mA

> 15 Hz ... 45 Hz 3 + 30

> 65 Hz ... 500Hz 1,5 + 30

> 500 Hz ... 1kHz 3 + 30

3,0000 A

> 15 Hz ... 45 Hz 3 + 30

> 65 Hz ... 500Hz 1,5 + 30

> 500 Hz ... 1 kHz 3 + 30
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1) Sinüs eðri formu hariç

Referans Koþullarý

Ortam sýcaklýðý +23 °C ±3 K

Baðýl nem 40 … 75%

Ölçüm Miktarý Frekansý 45 … 65 Hz

Ölçüm Miktarý Eðrisi Sinüs

Pil Voltajý 3 V ±0,1 V

Etki Miktarý Etki Kapsamý
Ölçülen Miktar/

Ölçüm Kademesi
Etki Hatasý 1)

Ölçüm

Miktarý

Eðrisi

Crest

faktörü 

CF

1 … 2

V ~, A ~

± 1% v. MW

> 2 ...4 ± 5% v. MW

> 4 ...5 ± 7% v. MW

Etki Miktarý Etki Kapsamý
Ölçülen Miktar/

Ölçüm Kademesi
Etki Hatasý 

Baðýl

Nem

75 %

3 gün

cihaz kapalý

V, A, Ω
F, Hz, %

°C
1 x yapýsal hata

Etki Miktarý Etki Kapsamý
Ölçüm 

Kademesi
Damping

Ortak Mod

Giriþim 

Voltajý

Giriþim miktarý maks. 300 V V > 90 dB

Giriþim miktarý maks. 300 V ~
50 Hz, 60 Hz Sinüs

300 mV ...
30 V ~ > 60 dB

300 V ~ > 60 dB

Seri Mod

Giriþim 

Voltajý

Giriþim miktarý V ~
 nominal deðer, ilgili ölçüm kademesi, 

maks. 300 V ~, 50 Hz, 60 Hz sinüs

V > 40 dB

Giriþim miktarý maks. 300 V

 nominal deðer, ilgili ölçüm kademesi, 
V ~ > 50 dB

1

2

3

4

5

CF

0

Voltaj ve Akým 
Ölçümü

Ölçülecek periyodik miktar için izin verilen 
Crest (Tepe) faktörü CF, ekranda gösterilen
deðere baðlýdýr:

Dijit

10000 20000 30000
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Tepki Süresi (manuel kademe seçiminden sonra) 

Ekran

Ölçüm birimi, akým tipi ve çeþitli özel fonksiyonlarý gösteren analog ve dijital ekranlý 

LCD alaný (95 mm x 40 mm).

Tip Farklý yönlerden iyi okunabilirlik için COG (chip on glass)

Arka Plan Aydýnlatmasý

Arka plan aydýnlatmasý (LED’lerle) iki tuþla etkinleþtirilir ve yaklaþýk 1 dakika sonra 

kendiliðinden kapanýr.

Analog:

Ekran Ýbreli LCD skala

Skala uzunluðu 80 mm, V ve A için;

67 mm, diðer tüm alanlarda

Ölçekleme 5 … 0 … ± 30,  için 35 skala kademeli,

0 ... 30, diðer tüm alanlarda 30 skala kademeli

Polarite Göstergesi Otomatik geçiþ yapýlýr

Aþýrý Yük Göstergesi Üçgen belirir

Ölçüm Hýzý Saniyede 20 ölçüm

Dijital:

Ekran/Rakam Yüksekliði 7 segment rakam / 20 mm

Yer Sayýsý 4¾ yer 31000 adým

Aþýrý Yük Göstergesi “0L” gösterilir

Polarite Göstergesi “–” Artý kutup “⊥” a baðlanýrsa ön iþaret (-) gösterilir

Ölçüm Hýzý 2 ölçüm/saniye

Ekran Yenilenme Hýzlarý

V  (DC), V~ (AC), A, Ω, , 

°C (Pt100, Pt1000) Saniyede 2 kez

Hz Saniyede 1 kez

Ölçülen Miktar/

Ölçüm Kademesi

Dijital Ekranýn

Tepki Süresi

Ölçüm Miktarý

Atlama Süresi

V , V ~, 

A , A ~
1,5 s

0’dan ölçüm kademesi üst 

limitinin 

%80’ine

30 Ω ... 3 MΩ 2 s

0’dan ölçüm kademesi üst 

limitinin 

%50’sine

30 MΩ 5 s

Devamlýlýk < 50 ms

1,5 s

30 nF ... 300 μF maks. 2 s
0’dan ölçüm kademesi üst 

limitinin 

%50’sine

>10 Hz maks. 1,5 s

°C maks. 3 s
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Güç Beslemesi

Piller 2 x 1,5 V pil (4 x AA)

IEC LR6’ya uygun alkali-manganez 

Çalýþma Ömrü Alkali-Manganez pillerde: yaklaþýk 200 saat.

Pil Testi 4 segmentli pil simgesi “ ” olan pil kapasitesi 

göstergesi

Pil Tasarruf Özelliði 

Cihaz aþaðýdaki durumlarda kendiliðinden kapanýr:

– ölçülen deðer yaklaþýk 10 dakika boyunca deðiþmeden kalýrsa ve bu süre 

içinde hiçbir kumanda elemaný çalýþtýrýlmazsa. Otomatik kapanma özelliði iptal 

edilebilir.

– pil voltajý yakl. 1,8 V’nin altýna düþerse

Sigortalar

300 μA ila 10 A aralýðý – Sýfýrlanabilir otomatik sigorta 15A/240VAC/50VDC, 

– ilaveten otomatik sisteme seri olarak, arýzasý veya

yokluðu otomatik olarak algýlanabilen bir erime

korumasý baðlýdýr (ekranda “FUSE” belirir): 

T16A/500VAC, 6,3 mm x 32 mm

Baðlama kapasitesi 1,5 kA, 500 V AC’de ve ohm yükte

Elektrik Güvenliði

Güvenlik Sýnýfý I I, IEC/EN 61010-1:2001/VDE 0411-1:2002’ye göre

Ölçüm Sýnýflandýrmasý CAT II

Çalýþma Voltajý 300 V

Kirletme Derecesi 2

Test Voltajý 2,3 kV~, IEC/EN 61010-1:2001/VDE 0411-1:2002’ye 

göre

Elektromanyetik Uyumluluk (EMC)

Giriþim Emisyonu EN 61326:2006 Sýnýf B

Giriþim Dayanýklýlýðý EN 61326:2006 Ek A

IEC 61000-4-2:2001, Deðerlendirme Kriteri B 

8 kV temas deþarjý 

4 kV temas deþarjý 

IEC 61000-4-3:2006: Deðerlendirme Kriteri B 

3 V/m

1 V/m

Ortam Koþullarý

Doðruluk aralýðý 0 °C … +40 °C
Çalýþma sýcaklýðý −10 °C … +50 °C
Depolama sýcaklýðý −25 °C … +70 °C (pilsiz)

Baðýl nem En fazla %75, kondansasyona izin verilmez

Yükseklik 2000 m’ye kadar

Kullaným yeri Ýç mekanlarda, dýþ mekanlarda: Sadece belirtilen ortam 

koþullarýnda.
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Mekanik Tasarým

Koruma türü Gövde: IP 40, konektör soketleri: IP 20

IP Kodlarýnýn Anlamýna Ýliþkin Tablo Özeti

Ebatlar 146 mm x 118 mm x 44 mm

Aðýrlýk Pillerle birlikte yakl. 450 gr 

16 Bakým

Dikkat!!
Pil veya sigorta deðiþtirmek için cihazýn içini açmadan önce, cihazýn 

ölçüm devresiyle baðlantýsýný kesin!

16.1 Piller

Cihazýnýzý ilk kez çalýþtýrmadan önce veya uzun süredir kullanmadýktan sonra, 

pillerinin sýzýntý yapmadýðýndan emin olun. Bu kontrolü daha sonra düzenli kýsa 

aralýklarla tekrar edin.

Eðer pil sýzmýþsa, cihazý tekrar kullanýma almadan önce, pil elektrolitini nemli bir 

bezle tümüyle temizleyin ve yeni pil takýn. Ekranda “ ” iþareti belirirse, pili en 

kýsa zamanda deðiþtirmeniz gerekir.

Cihaz iki adet 1,5 V pille çalýþýr (IEC R 6 veya IEC LR 6’ya göre).

Pilleri Deðiþtirme 

Dikkat!!
Pil bölmesini açmadan önce cihazý tüm kutuplarda ölçüm devresinden 

ayýrýn!

➭ Cihazý katlayarak kapatýn. 

➭ Gövde ile pil bölmesi kapaðýnýn arasýndaki yarýða bir bozuk para veya benzer 

bir cisim sokun ve bunu aþaðý  doðru bastýrarak, pil bölmesi kapaðýný açýn.

➭ Cihazý son dayanma noktasýna kadar açýn ve pil bölmesinin kapaðýný çýkarýn.

➭ Ýki adet 1,5 V mignon pili (IEC R6 veya IEC LR6’ya göre) belirtilen kutup 

simgelerine uygun þekilde pil bölmesinin içine yerleþtirin.

➭ Pil bölmesinin kapaðýný geri takýn ve yerine oturuncaya kadar bastýrýn.

➭ Lütfen kullanýlmýþ pilleri çevreye zarar vermeyecek þekilde elden çýkarýn!

IP XY 
(1. Rakam X)

Yabancý madde giriþine 
karþý koruma

IP XY 
(2. Rakam Y)

Su giriþine karþý 
koruma

2 ≥ 12,5 mm ∅ 0 korumasýzdýr

4 ≥ 1,0 mm ∅ 0 korumasýzdýr
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16.2 Sigortalar

Bir sigorta sorununu çözdükten sonra, cihazý tekrar kullanmaya baþlamadan önce 

aþýrý yüklenmenin nedenini giderin!

10 A Kademesi  

Yüksek dalgalý akýmlarý ölçerken 15 A devre þalterinden bir výnlama sesi çýkmasý 

normaldir. Eðer 15 A’nýn aktif akým devresinde devre þalteri çözülürse, dijital 

ekranda “FUSE” belirir ve ayný anda bir sinyal sesi duyulur. Çözülmüþ durumda 

kýrmýzý çubuðun dýþarý fýrladýðýndan, yani bir yapýþma veya kaynama olmadýðýndan 

emin olun. Devamlýlýk testi pozisyonuna getirilmiþ Ω ve 15 A soketlerine kýsa devre 

yapýn, ekranda “0L” görülmelidir.

Dikkat!!
“AUTO FUSE” fonksiyonunu reset düðmesine basarak tekrar 

etkinleþtirmeden önce, ölçüm devresini kontrol edin ve aþýrý yükün 

nedenini giderin.

Otomatik sigortaya seri baðlantýlý sigorta, sadece servis tarafýndan deðiþitirilebilir.

16.3 Gövde

Gövdenin veya kasanýn özel bir bakýma ihtiyacý yoktur. Yüzeyin temiz kalmasýna 

dikkat edin. Temizlemek için hafif nemli bir bez kullanýn. Deterjan, aþýndýrýcý madde 

veya çözücüler kullanmaktan kaçýnýn.

17 Multimetre Mesajlarý

Mesaj Fonksiyon Anlamý

FUSE Akým Ölçümü Sigorta attý veya otomatik sigorta çözüldü

Tüm çalýþtýrma modlarýnda Pil voltajý 2,3 V’nin altýna indi

OL Tüm çalýþtýrma modlarýnda ölçüm Aþýrý yük belirtir
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GMC-I Gossen-Metrawatt GmbH
Thomas-Mann-Str. 16-20
90471 Nürnberg • Almanya

Telefon +49 911 8602-111
Faks +49 911 8602-777
E-posta info@gossenmetrawatt.com
www.gossenmetrawatt.com

18 Tamir ve Yedek Parça Servisi
DKD Kalibrasyon Laboratuvarý* ve Cihaz Kiralama Servisi

Ýhtiyacýnýz olduðunda lütfen aþaðýdaki adrese baþvurun:

GMC-I Gossen-Metrawatt GmbH
Servis Merkezi  

Thomas-Mann-Straße 20

90471 Nürnberg • Almanya

Telefon +49 911 8602-0

Faks +49 911 8602-253

E-posta service@gossenmetrawatt.com

Bu adres sadece Almanya için geçerlidir. Yurtdýþýnda ilgili temsilciliklerimiz veya 

þubelerimiz mevcuttur.

*  Elektrik Ölçüm Miktarlarý Kalibrasyon Laboratuvarý 

DKD – K – 19701, DIN EN ISO/IEC 17025:2005’e göre akredite

edilmiþtir

Akredite Ölçüm Miktarlarý: Direkt gerilim, direkt akým deðerleri, DC direnci, 

dalgalý akým, dalgalý akým deðerleri, AC aktif gücü, AC görünür gücü, DC gücü, 

kapasitans, frekans ve sýcaklýk

19 Ürün Desteði
Ýhtiyacýnýz olduðunda lütfen aþaðýdaki adrese baþvurun:

GMC-I Gossen-Metrawatt GmbH
Ürün Destek Hattý 

Telefon +49 911 8602-0

Faks +49 911 8602-709

E-posta support@gossenmetrawatt.com

DKD Kalibrasyon Sertifikasýnýn Yeniden Basýmý

Cihazýnýz için DKD kalibrasyon sertifikasýnýn bir kopyasýný talep ederseniz, lütfen 

kalibrasyon iþaretinin en üst ve en alt alanlarýnda belirtilen referans numaralarýný 

bize bildirin. Bunun için cihazýnýzýn seri numarasýna ihtiyacýmýz yoktur.
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